
1 

 

  והיבטים לשוניים בפרשת תולדתֹ ע
  

  דקדוקי מילים וחלקם בעלי שינויי משמעות בפרשת תולדֹת ובהפטרה, ובראשון של ויצא
  

ר כה כא תֶר לוֹ֙  העי"ן בשווא נח.  :וַיֶּעְתַּ֨   הטעם בעי"ן  :וַיֵּעָ֤

צְצ֤וּ כה כב                                  צד"י ראשונה בשווא נע ולא בחטף :וַיִּתְרֹֽ

שׁ אֶת בכה כ לֶ� לִדְרֹ֥ לֶ� טעם טפחא בתיבת  ׃הֽ'-וַתֵּ֖   וַתֵּ֖

ם  כה כג בשתי התיבות הלמ"ד בשווא נח וללא דגש אחר מ"ם השימוש. יש להקפיד לבטא   :וּלְאֹם֙ מִלְאֹ֣

  ) וכן על הפרדת התיבותוּלוֹם֙ מִלוֹ֣ם את הא' העיצורית (לא:

ת כה כח בֶת אֶֽ ה אֹהֶ֥ ב׃-וְרִבְ קָ֖ ה בתטעם טפחא בתי יַעֲקֹֽ   וְרִבְ קָ֖

נִי כה ל א-עַל  הלמ"ד בשווא נח.  :הַלְעִיטֵ֤ ן קָרָֽ 1: הטעמה משנית ברי"ששְׁמ֖וֹ אֱדֽוֹם- כֵּ֥
  

ב כה לא אמֶר יַעֲקֹ֑ ֹ֖ ב הטעמים טפחא אתנח ובהמשך כה לג  :וַיּ אמֶר יַעֲקֹׄ ֹ֣ הטעמים מונח (שופר הולך)  וַיּ

  .רביע

י-וְלָמָּה כה לב י  טעם טפחא בתיבת  :זֶּ֥ה לִ֖ מָּה זֶּה אין לצרף לה את המילה 'זה' כאילו כתוב: בלבד,  לִ֖ י- וְלָ֥   לִ֖

בְעָה לִּי֙   כה לג ע ל֑וֹ הבי"ת בשוא נע. טעם נסוג אחור לשי"ן, :הִשָּׁ֤   : הטעם לא נסוג אחורוַיִּשָּׁבַ֖

� כה לד שְׁתְּ וַיָּ֖ קָם וַיֵּלַ֑ אכַל וַיֵּ֔ ֹ֣   הראשון והשלישי במלעיל, השני והאחרון במלרע :וַיּ

  הרי"ש בשווא נע וכ"ף סופית דגושה  :ךָּ וַאֲבָרְכֶ֑   כו ג

י  כו ה י וְתוֹרתָֹֽ י חֻקּוֹתַ֥ רבים הקוראים המשתבשים בסיום הקריאה וקוראים כאילו טעם טפחא  :מִצְוֹתַ֖

  בתיבת 'חקותי'

תִי  כו ז   הטעם נסוג לחי"ת, מלעיל, כן הדבר גם בהמשך בפס' ט :אֲחֹ֣

רְכוּ  כו ח י אָֽ י : המילהל֥וֹ-כִּ֣ רְכוּ  ינה מוקפת. יש להסדיר היטב את קריאתבטעם מונח וא כִּ֣ כאשר   ל֥וֹ- אָֽ

  הרי"ש בשווא נע וההטעמה בלמ"ד

2: הטעם בתי"ווְהֵבֵאתָ֥   כו י
  

ה כו יב   : במלרעמֵאָ֣

א֥וּ כו יד   : הנו"ן רפה ובשוא נחוַיְקַנְֿ

ק כו כב   במלרע  :רָב֖וּ  העי"ן בשווא נח. :וַיַּעְתֵּ֣

ם-וַיֶּט  כו כה   היו"ד בסגול :שָׁ֖

ה-אִם  כו כט ה : השׂי"ן בצירי.תַּעֲשֵׂ֨ ה עַתָּ֖   : הראשון באל"ף והשני בעי"ן!אַתָּ֥

אמְרוּ ל֖וֹ כו לב ֹ֥   טעם נסוג אחור ליו"ד  :וַיּ

ת-וְאֶת  כו לד שְׂמַ֔   : הבי"ת בקמץ רחב והשוא בשׂי"ן נעבָּ֣

רַת כו לה   : טעם נסוג אחור למ"םמֹ֣

                                                           
בחלק מהדפוסים הגעיא בקו"ף, כי היא בהברה השנייה לפני הטעם, וכן הוא בעין הקורא, אבל במדויקים הגעיא  1

 .ברי"ש
 .לפי רש"י והתרגום אין זה וי"ו ההיפוך 2
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ָ  כז א ין   הכ"ף כאילו היא זו שמנוקדת בסגול הכ"ף בשווא נח ואחריה ה"א בסגול, אין לבטא את :וַתִּכְהֶ֥

  : על אף הקושי, הכ"ף הראשונה בשוא נח וכן הדבר בפסוק כהתְּבָרֶכְ@֥  כז ד

ה כז ז   : הכ"ף הראשונה בשוא נחוַאֲבָרֶכְכָ֛

  הכ"ף הראשונה בשוא נח  :יְבָרֶכְ@֖   כז י

עַ  כז יב   העי"ן בשוא נח והתי"ו אחריה דגושה  :כִּמְתַעְתֵּ֑

  על אף הקושי, הלמ"ד הראשונה בשוא נח :קִלְלָתְ@֖  כז יג

נִּי .3: האל"ף בקמץ חטוף (קטן) והשוא בכ"ף נחוְאָכְלָה֙   כז יט לפי שיטתנו יש לקרוא כל השואים  :תְּבָרְכַ֥

  ברי"ש של "ברך" בשוא נע ולא בחטף פתח

שְׁ@֖   כז כא 4געיה במ"ם בקיבוץ :וַאֲמֻֽ
  והשי"ן אחריה בשווא נע 

שָׁה לִּי֙ וְאֹֽ    כז כה בניגוד לפסוק יט לעיל, כאן האל"ף בחולם והכ"ף בשווא נע. והמשמעות  :כְלָה֙ הַגִּ֤

  טעם נסוג אחור ליו"ד  :וַיָּ֧בֵא ל֦וֹ שונה.

י-וּשְׁקָה כז כו    5: השי"ן בשוא נחלִּ֖

ה כז כז יחַ שָׂדֶ֔   יש להיזהר לא להוסיף ה"א הידיעה בראש התיבה השנייה :כְּרֵ֣

י כז לג בֵא לִ֝ הוּ  הראשונה. : הטעם נסוג ליו"דוַיָּ֨   : הוי"ו בקמ"ץוָאֲבָרֲכֵ֑

נִי֙  כז לו  יַּעְקְבֵ֙   : העי"ן בשוא נח ולא בפתח וכ"ש לא בחטף פתחוַֽ

ה כז לח בֲרָכָ֨ : ה"א השאלה, החטף פתח בבי"ת שלאחריה אינו אלא להורות על קריאה בשווא הַֽ

ה נע: בְרָכָ֨   הַֽ

ה כז מה   במלרע  :לָמָ֥

�  כח ד   לְ@֖   ם טפחא בתיבתטע :לְ֖@ וּלְזַרְעֲ֣@ אִתָּ֑

ת׀ כח ט   : המ"ם בקמץ ולא בפתחמָחֲלַ֣

   
  ב ז:ב ז:ב ז:ב ז:    ––––הפטרת תולדֹת, מלאכי א א הפטרת תולדֹת, מלאכי א א הפטרת תולדֹת, מלאכי א א הפטרת תולדֹת, מלאכי א א 

   

נִי א ו   וכן הדבר גם בפס' יד 6אָנִי֩  במלעיל וכן הדבר גם בהמשך הפסוק  :אָ֣

ם א ז   המ"ם בקמץ קטן, בן הדבר גם בהמשך פס' יג :בֶּאֱמָרְכֶ֕

  המעט נדיר של פשטא ולאחריו יתיביש לשים לב לשילוב  :א֚וֹ הֲיִרְצְ@֙   א ח

יחָנֵּ֑נוּ  א ט יְתָה החי"ת בקמץ קטן. :וִֽ את הָ֣ ֹ֔   טעם נסוג אחור לה"א הראשונה  :זּ

                                                           
כָּתבנו   ע משנה משמעות, עיין במש"כ מגן אברהם אורח חיים סימן תקפב ס"ק ד: זָכרנוהקורא בקמץ רחב ובשוא נ 3

  בחטף קמ"ץ.
יש לדון אם המ"ם בתנועה גדולה או קטנה, כי יש כאן שורש כפולים מ.ש.ש, ולכן השי"ן הייתה צריכה להדגש  4

נִי֙  כמו א הגעיא היינו מחליטים שהוא שוא נח. בפסוק יב; אלא שמשום מה נפל כאן הדגש ונוספה געיא. לול  יְמֻשֵּׁ֙

   במציאות הגעיא כאן במקום שהיה צריך להיות דגש, יש כנראה ראיה שהשוא נע.
יש שוא ללא געיא (בנוסף לעדות יש צילום של דף  כא"צכא"צכא"צכא"צאין להשגיח בחטף בתנ"ך קורן. וכל שכן לאור העדות שב 5

   זה מכתר ארם צובה).
מקום ההטעמה אבל הקמץ שבאל"ף מעיד על כך כי הטעם באות זו, לולא כן במקרה זה התלישא אינו מראה את  6

 הייתה מנוקדת בחטף פתח
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ר  א י ין  וא"ו החיבור מנוקדת בשווא.  :וְיִסְגֹּ֣ י-אֵֽ   הטעם בלמ"ד, אין להטעים את האל"ף  :לִ֨

ת א יד י  המ"ם בקמץ קטן. :מָשְׁחָ֖ א וּשְׁמִ֖ ם נוֹרָ֥ י בתיבת טעם טפחא  ׃בַגּוֹיִֽ   וּשְׁמִ֖

י ב ג יתִֽ   טעם נסוג אחור לרי"ש  :וְזֵרִ֤

ת ב ד את הַמִּצְוָ֣ה אֵ֖ ֹ֑ ת  טעם טפחא בתיבת  :הַזּ   אֵ֖

ה  ב ו יו נִמְצָ֣א-לאֹ וְעַוְלָ֖ ה טעם טפחא בתיבת :בִשְׂפָתָ֑   וְעַוְלָ֖

   
  ראשון של ויצא:ראשון של ויצא:ראשון של ויצא:ראשון של ויצא:

    

יו  כח יא   המ"ם בשוא והאל"ף חטופה :מְרַאֲשׁתָֹ֑

ר  כח יד   ה בכ"ף למנוע הבלעת העי"ן החטופההעמדה קל  :כַּעֲפַ֣

ת אֲשֶׁר הזי"ן בקמץ חטוף (קטן) והבי"ת בשוא נח.  :אֶעֱזָבְ@֔  כח טו �- אֵ֥ רְתִּי לָֽ יש להקפיד על  ׃דִּבַּ֖

� מיקום הטעמים ולהימנע מקריאה רְתִּי לָֽ ר דִּבַּ֥ ת אֲשֶׁ֖   אֵ֥

על לימוד  יש להקפיד על קריאת הדגש שבשי"ן, שלא יהא כאילו מדובר :מִשְּׁנָתוֹ֒ כח טז

אמֶר  משנה. ֹ֕   בזק"ג ולא ברביע.  :וַיּ

תַן כח כ י-וְנָֽ   געיה בנו"ן :לִ֥

ים  כח כא   האל"ף כלל אינה נשמעת  ׃לֵאSהִֽ

� כח כב נּוּ לָֽ ר אֲעַשְּׂרֶ֥ ר טעם טפחא בתיבת ׃עַשֵּׂ֖ , אין לחוש לאותם ספרים אשר הטעימו עַשֵּׂ֖

� בטעות נּוּ לָֽ ר אֲעַשְּׂרֶ֖   עַשֵּׂ֥

  

ק:וְאֵ�  יטה כ ם הוֹלִ�יד אֶת־יִצְחָֽ ק בֶּן־אַבְרָהָ�ם אַבְרָהָ� ת יִצְחָ� י נותן כלל "רש לֶּה תּוֹלְדֹ�

 -את הראשונים; 'ואלה'  פסל 'אלה',כל מקום שנאמר  :)שמות כא א( בתחילת פרשת משפטים

   .מוסיף על הראשונים

ם, אלא שכאן 'פסל' אין בכוונתו שהראשונים 'פסולים' ואינם טובישון לשה ומובן מאליוברור 

    א לקודם הקודם.שומתחיל נושא חדש שאינו קשור לנ

הפרשה הקודמת מובא תולדותיו של  בסוףבסוףבסוףבסוף :הפרסומים על פרשת השבוע כתוב כךבאחד 
 אלה'וווו'פוסל הראשון  'אלה' ישמעאל בן הגר המצרית. ואיתא במדרש כל מקום שנאמר

כמו  של ישמעאל, לפסול את מעשיולפסול את מעשיולפסול את מעשיולפסול את מעשיומוסיף. ולכאורה היה צריך לומר 'אלה' כדי 
ה תּוֹלְדֹת נֹחַ אֵ " שכתוב: ה תּוֹלְדֹת נֹחַ לֶּ ה תּוֹלְדֹת נֹחַ לֶּ ה תּוֹלְדֹת נֹחַ לֶּ , כי ישמעאל פסל את מעשיהם של דור המבולפסל את מעשיהם של דור המבולפסל את מעשיהם של דור המבולפסל את מעשיהם של דור המבולהיינו  ,"(בראשית ו, ט)    לֶּ
יצאו לתרבות רעה של עבודה זרה. ועוד, יש להבין למה כפל וחזר הכתוב  וצאצאיו
אלא             .'יצחק בן אברהם''יצחק בן אברהם''יצחק בן אברהם''יצחק בן אברהם'  י נאמר ברישא הפסוקשהר יצחק'יצחק'יצחק'יצחק' 'אברהם הוליד את'אברהם הוליד את'אברהם הוליד את'אברהם הוליד את בפסוק:

לשני חלקים, וזה על פי טעמי המקרא כי  שאפשר לומר אולי שיש לחלק את הפסוק
'אברהם' הראשונה, וזה  במילה (המשמש כנקודה ופסיק בין חלקי המשפט) אתנחאתנחאתנחאתנח קיים

  . בבחינת סוף פסוק. היינו, החלק הראשון של הפסוק אכן מוסיף על הראשונים

, ולכן שאלתו אינה שאלה ותשובתו "פסל את הראשונים"שיש כאן טעות בהבנת המונח ברור 

  היה טעם להמשיך בדברים. לא אינה תשובה. 
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 צדיק בן צדיק תפלת דומה שאין, לה ולא לו דברי רש"י ידועים כאן: יְיָ&  לוֹ%  וַיֵּעָ"תֶרכה כא 

   :לה ולא לו לפיכך רשע בן צדיק לתפלת

  יבמות סד א. מקור דברי רש"י הם ככל הנראה מתלמוד בבלי 

  מרש"י השלם של מכון אריאלבדפוסים שונים של רש"י יש שינויים קלים בנוסח. 

  דפוס ראשון                     אלקבץ     דפוס רומא                      

  
שניים מהמקורות מקדימים 'צדיק בן רשע' ל'צדיק בן צדיק', נוסח התלמוד בידינו במקורות 

יתכן  .רשע בן צדיק לתפלת צדיק בן צדיק תפלת דומה שאינו לפיהמדויקים הידועים לנו 

עתיק בפירושו את דברי חז"ל שרש"י שינה ויתכן שמביא ממקור אחר. רש"י אינו משועבד לה

  דפוס ראשון ואלקבץ. וזה אם נחליט שהנוסח הנכון ברש"י כפי . 7כפי שהם

 כמו , החשוב פחותבא קודם או החשוב יותר ברוב המקומות טעם להכריע על פי אם אין 

   .חטא בו שאין להבל, חטא בו שיש הבל דומה אינו ב קיט שבת בבלי
: אמר וחד, בסלו פת לו שאין למי בסלו פת לו שיש מי דומה אינו ב עד  יומא בבלי
  .ואוכל רואה שאינו למי ואוכל שרואה מי דומה אינו

  . למתבייש מאחרים מעצמו מתבייש דומה אינו ב עמוד טו תענית בבלי

  

י הַמָּ  כז ז נִי אַנְשֵׁ֤ י פֶּן־יַהַרְגֻ֜ ר אִשְׁתִּ֔ י יָרֵא֙ לֵאמֹ֣ וא כִּ֤ תִי הִ֑ אמֶר אֲחֹ֣ ֹ֖ י הַמָּקוֹם֙ לְאִשְׁתּ֔וֹ וַיּ  יִּשְׁאֲל֞וּ אַנְשֵׁ֤ קוֹם֙ וַֽ
ת מַרְ  י־טוֹבַ֥ ה כִּֽ וא:עַל־רִבְקָ֔ ה הִֽ   ד"ר משה רענן פרשה וטבעה תולדות עו  אֶ֖

להפסוק " ה יִרְאַת ה' הִיא תִתְהַלָּ ָ קֶר הַחֵן וְהֶבֶל הַיּפִֹי אִשּׁ " (משלי, לא,ל), אותו אנו נוהגים שֶׁ

מופיעים  לזמר בכל ערב שבת, מייצג את צידה האחד של מטבע שבצידה השני

 וְהַנַּעֲרָ שים. על רבקה אמרה התורה "פסוקי מקרא רבים המהללים יופי של גברים ונ

..." (כד,טז) ובפרשתנו מסופר על הקושי שהדבר עורר. כבר אברהם טֹבַת מַרְאֶה מְאֹד

י נתקל בבעיה דומה: " תּוֹ הִנֵּה נָא יָדַעְתִּ רַי אִשְׁ ר הִקְרִיב לָבוֹא מִצְרָיְמָה וַיּאֹמֶר אֶל שָׂ אֲשֶׁ וַיְהִי כַּ
ה יְפַת מַרְאֶ  ָ י אִשּׁ " (יב,יא). נשים נוספות שעליהן נאמר שהיו יפות הן רחל, ה אָתְּ כִּ

, אבישג השונמית ואסתר. גם אבשלום] בתבתבתבת[א"ה: וגם תמר  אביגיל, תמר אחות אבשלום

וַיְהִי יוֹסֵף יְפֵה תֹאַר וִיפֵה בין הגברים זכה היופי להתייחסות כמו למשל אצל יוסף: "... 
ות היופי כאמצעי משיכה אנו לומדים מהמסופר על " (בראשית, לט,ו). על חשיבמַרְאֶה

מוֹ הנערות שפגשו את שאול בעת שחיפש את האתונות. עליו נאמר: " וְלוֹ הָיָה בֵן וּשְׁ
ל הָעָם בֹהַּ מִכָּ כְמוֹ וָמַעְלָה גָּ ִ נּוּ מִשּׁ רָאֵל טוֹב מִמֶּ נֵי יִשְׂ חוּר וָטוֹב וְאֵין אִישׁ מִבְּ אוּל בָּ " (שמואל שָׁ

ילו עליהן נאמר: "מאריכות היו בדברים כדי להסתכל ביופיו של שאול" א,ט,ב) וא

רָאֵל (רש"י). בין הגברים היפים היה גם אבשלום: " כָל יִשְׂ לוֹם לאֹ הָיָה אִישׁ יָפֶה בְּ וּכְאַבְשָׁ
ף רַגְלוֹ וְעַד קָדְקֳדוֹ לאֹ הָיָה בוֹ מוּם ל מְאֹד מִכַּ   יד,כה). " (שמואל ב,לְהַלֵּ

מנים ומדענים מנסים לאפיין את המונח "יופי" מאז תחילת ימי פילוסופים, א

הפילוסופיה. תיוג של אדם כ"יפה" באופן אישי או על פי מוסכמות חברתיות מבוסס 

בדרך כלל על שילוב מסוים בין "יופי פנימי" הכולל גורמים פסיכולוגיים (אישיות, 

י חיצוני" (משיכה חיצונית) אינטליגנציה, חן, אדיבות, קסם אישי, יושרה ועוד) ו"יופ

הכולל מאפיינים פיסיים המוערכים על בסיס אסתטי. קני המידה ליופי השתנו במהלך 

ההיסטוריה האנושית בהתאמה להשתנות הערכים התרבותיים. מתוך ציורים מתקופות 

                                                           
7
יש לציין שבניגוד לזה מקורות המגישים מדרשים אינם רשאים לשנות, וידוע למשל שליכטנשטיין ב'אוצרות'  

וזה לשבחו, הרי  שינה וזייף ככל העולה על רוחו, ובעוד שרש"י משתמש בדברי חז"ל כחומר ביד היוצר

  כשליכטנשטיין נוהג כן זה לגנותו!
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שונות ניתן ללמוד על סטנדרטים שונים ליופי אך קיימים מספר מאפיינים המשותפים 

. בשורות הבאות אציג בקיצור שתי תיאוריות מקובלות בשדה המחקר לכל התקופות

  מבלי שאציג את דעתי האישית לגבי תקפותן בכלל ותקפותן לחברה שבה התחנכתי. 

בניגוד לבעלי חיים, הרי שהאדם מונע במידה רבה על ידי אמונות ועמדות, שהן פרי 

טיים ופיזיולוגיים שאיננו חינוך וניסיון חיים, אך התנהגותו מושפעת גם מגורמים גנ

מודע להם. לדוגמה, אין ספק שמצבי מצוקה פיזיולוגית כמו צמא, רעב או עייפות 

עלולים להשפיע על התנהגות האדם. מחקרים רבים מצביעים על כך שבנוסף 

להבדלים תרבותיים בין חברות שונות ובין הפרטים בתוכן הרי שקיימים גורמים 

כנראה גנטיים, המשפיעים על אופן תפיסת פנים כ"יפים". אוניברסאליים לא מודעים, ו

 אחד המאפיינים העיקריים ל"יופי" במובן הפיסי נקרא בשפת החוקרים "ממוצעות"

)averageness .(ים מהן תמונה כאשר לוקחים תמונות פנים של אנשים שונים ויוצר

ממוצעת היא נחשבת קרובה לאידיאל היופי ונתפסת כמושכת. תופעה זו התגלתה 

כאשר חוקר בשם גלטון צירף תמונות של אנשים  תרמגלראשונה במקרה בשנת 

צמחונים או (להבדיל) פושעים על מנת לבדוק האם קיימים תווי פנים אופייניים לשתי 

ות היו מושכות יותר מאשר כל אחת הקבוצות. גלטון הבחין שהפנים הממוצע

מהתמונות הבודדות. חוקרים שחזרו מאוחר יותר על תצפיות אלו בעזרת אמצעים 

  משוכללים כמו סימולציות מחשב הגיעו למסקנות דומות. 

טענה מקובלת היא שביצורים המתרבים באופן מיני קיים יתרון מובנה למשיכה לבן 

ום שהדבר מבטיח שאין לו פגמים גנטיים או זוג בעל הופעה נפוצה או ממוצעת מש

נרכשים. תמיכה בטענה שמדובר בתכונה מולדת ניתן לקבל מתצפיות בתינוקות בגיל 

חודשים בהן נמצא שהם מעדיפים להביט בפנים שגם מבוגרים העריכו כמושכים  2-8

יותר. ההעדפה כבר בשלב זה שוללת את האפשרות שהיא תוצאה של השפעות 

  חברתיות. 

כונה חשובה נוספת שנמצאה כתורמת לתפיסת פנים כ"יפים" היא רמת ת

הסימטריה שלהם. במונח זה הכוונה לרמה שבה אחד מחצאיו של אובייקט זהה לחציו 

השני. המחקרים בתחום זה התבצעו בעיקר בבעלי חיים מקבוצות שונות ובהם נבדקה 

   למשל הסימטריה בין כנפי שפיריות ושפריריות (ראו בתמונה)

או מינים שונים של עופות. במחקרים אלו התברר שקיים 

מתאם בין רמת הסימטריה בין איברי הפרט לבין תכונות אחרות שלו התורמות 

לשרידותו. התברר שבתחרות על בני זוג קיים יתרון לפרטים סימטריים. משערים 

ם שהעובדה שהנקבות מוצאות, באופן אינסטינקטיבי, את הזכרים הסימטריים מושכי

יותר קשורה לכך שסימטריה מעידה על יכולות גנטיות עדיפות. סימטריה מעידה על 

 המתבטאיםהתמודדות מוצלחת יותר עם קשיים סביבתיים, כמו למשל מחסור במזון, 

בחוסר סימטריה בין האיברים. חוקרים רבים אימצו את התיאוריה גם ביחס לאדם 

ר משום שהם מבטיחים מציאת בן זוג וטוענים שפנים סימטריים נתפסים כמושכים יות

   מוצלח מבחינה גנטית.
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 לתגובות ורישום לקבלת מאמרי צמחים ובעלי חיים על פי סדר הדף היומי:
raananmoshe1@gmail.com   

  

ךָכז יט  נֹכִי% עֵשָׂ(ו בְּכֹרֶ& בספר אם למקרא של הרב ניסן שרוני נר"ו מעיר שלפי הפרשנות  אָֽ

  . יאָנֹכִ י צריך להטעים הפסק אחרי המילה של רש"

      
לפי הרד"ק כמו שלא מצינו שאברהם ברך את יצחק, כך היה מיותר שיצחק יברך את 

שהברכה לעשו תהיה "על חשבון" יעקב, ולכן יעצה ליעקב יעקב, אבל רבקה חשבה 

ל את היה מותר לשקר לצורך הזה. אבל לא מצאתי במפורש שהוא שול וליעקבלהערים. 

  הפירוש המובא ברש"י. 

, איך יעקב, שהיה צדיק וירא אלהים, דבר שקר? ואין זה תמהיםיש לשון הרד"ק: 
תמה, כי יודע היה יעקב, כי הוא ראוי לברכה יותר מאחיו; ורוח הנבואה שתשרה על 
יצחק לברכו, יותר יתעשת האלהים לברכתו מברכת אחיו, כי הוא רצוי לאל יותר ממנו, 

לשמואל ף הדברים במקומות כאלה אינם גנאי לצדיק; שהרי ראינו כי האל אמר וְהַחֲלֵי
קָר עֶגְלַתהנביא: " ח בָּ קַּ יָדֶךָ  תִּ אתִ ' לַה לִזְבּחַֹ  וְאָמַרְתָּ  בְּ ; וכן אברהם ויצחק ")ב, טז ,א שמואל( יבָּ

', כי " (בר' כ,ב; כו,ז), ולא נקראו בעבור זה 'דוברי שקראהִי אֲחֹתִיאמרו על נשותיהם "
מיראה אמרו מה שאמרו. וכן יעקב, לקבל ברכת אביו, אם שנה דברו, לא היה בעבור 

ירָאוּ  וְאָבִיו אִמּוֹ  אִישׁ זה דובר שקר. ועוד, כי מצות אמו היתה, וכתיב " ; גם (וי' יט,ג)" תִּ
יא : "עלי אתאמר בנבואה דלא יתון לוט(לעיל,יג)" קִלְלָתְךָ  עָלַינביאה היתה; ותרגם אנקלוס "

  עלך ברי".
  . ואלה דברי רוחאמנם ראב"ע כאן אומר על פירוש זה המובא ברש"י 

  .  אינה נכונהאינה נכונהאינה נכונהאינה נכונהמכל מקום ההדרכה לקורא לבצע הפסקה אחרי אנכי מעבר להפסקת הפשטא מכל מקום ההדרכה לקורא לבצע הפסקה אחרי אנכי מעבר להפסקת הפשטא מכל מקום ההדרכה לקורא לבצע הפסקה אחרי אנכי מעבר להפסקת הפשטא מכל מקום ההדרכה לקורא לבצע הפסקה אחרי אנכי מעבר להפסקת הפשטא 

  

וֹ הֽ':    כז כז ר בֵּרֲכ� ה אֲשֶׁ� י כְּרֵ(יחַ שָׂדֶ& יחַ בְּנִ& בספר אם למקרא של הרב ניסן שרוני     רְאֵה% רֵ(

  נר"ו מעיר

  
  אני מתקשה במקצת לעמוד על כוונת המחבר. חלוקת קטע זה של הפסוק לפי הטעמים הוא

י[ יחַ בְּנִ& וֹ הֽ'[ ]רְאֵה% רֵ( ר בֵּרֲכ� ה אֲשֶׁ� יחַ שָׂדֶ&   הקטע השני מתחלק :]כְּרֵ(

ה{[ יחַ שָׂדֶ& וֹ הֽ' ]כְּרֵ( ר בֵּרֲכ�   } אֲשֶׁ�
יכלומר  יחַ בְּנִ& י היה מסתבר יותר אוללחוד, ואחריו המשך הקטע עד לסילוק.  רְאֵה% רֵ(

וֹ הֽ', אא"כ כוונת הטעמים שהסיום בטעם מפסיק פחות מזקף בנילהטעים  ר בֵּרֲכ� עולה  אֲשֶׁ�

אבל פירוש זה כריח שדה.  – ואז הפסוק יתפרש כך: ראה ריח בני אשר ברכו ה' על יעקב.

  אינו מסתבר, כי לא מצוין מה טיב אותו שדה. 

  ורא לשנות את קריאה הזקף הראשון מהשני. להורות לק אין זה נכוןאין זה נכוןאין זה נכוןאין זה נכוןבכל אופן גם כאן 

  

וֹת כְּנָֽעַן:כח ו  ה מִבְּנ� ח אִשָּׁ�    לאֹ־תִקַּ�
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   גם כאן באה הוראה בספר אם למקרא 

וירא עשו כי " הוא לעניין של מעלה: מחובר - וישמע יעקב: כוונתו לדברי רש"י בפסוק הבא
", ארם פדנה" והלך" ב אל אביויעק" וכי שמע", אותו פדנה ארם" וכי שלח" וגו' (לעיל,ו), ברך

   " (להלן,ט).אל ישמעאל" והלך גם הוא" (להלן,ח), כי רעות בנות כנעןו"
  הסיבה שעשו הלך אל ישמעאל בגלל כמה פרטים המפורשים בפסוקים האלה.  כלומר

לקרוא את הפסוקים ברציפות ולא להתעכב ולכן לדעת הרב שרוני בעל אם למקרא 

  ל מקום. בהפסקים בין הפסוקים כבכ

            גם הוראה זו אינה נכונה ואינה מסתברת. גם הוראה זו אינה נכונה ואינה מסתברת. גם הוראה זו אינה נכונה ואינה מסתברת. גם הוראה זו אינה נכונה ואינה מסתברת. 

  

     
  אני מבקש מאוד ממי שיש לו הערות שלא ימנע מלשולחן אלי  

   eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
  

ות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונ

  www.ladaat.net/gilionot.php שם):

  

  באוצר החכמה בפורום העלאת מאמרים ונשמרמאמרנו מופיע 
https://mail.google.com/mail/ca/u/0/#search/dvir/14a6bf5febc771ff  

  

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
  n@gmail.commaanelashoבכתובת: 

  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺
 


